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Proposition de résolution visant à provo-
quer une réflexion sur la possibilité de
suivre les cours préparatoires à l’examen
théorique du permis de conduire dans
l’enseignement

Voorstel van resolutie om reflectie op gang
te brengen over de mogelijkheid om op
school lessen te volgen die voorbereiden
op het theoretisch rijexamen

(Déposée par M. Christian Brotcorne) (Ingediend door de heer Christian Brotcorne)
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DÉVELOPPEMENTS TOELICHTING

——— ———

De nos jours, il est un fait certain que ce n’est pas
facile de trouver un emploi.

Vandaag de dag is het niet eenvoudig om werk te
vinden.

Pour ce faire, un enseignement de qualité doit être
dispensé dans toutes les écoles du pays, que ce soit
dans l’enseignement général ou professionnel.

Alle scholen van het land moeten dan ook kwali-
teitsvol onderwijs verstrekken, zowel in het algemeen
secundair onderwijs als in het beroepsonderwijs.

L’acquisition d’un diplôme ainsi que la connais-
sance des langues sont des facteurs quasiment incon-
tournables dans la recherche d’un emploi.

Zowel een diploma als talenkennis zijn immers van
het grootste belang bij het zoeken naar een baan.

Il y a d’autres facteurs qui aident aussi à décrocher
un emploi tel le permis de conduire.

Ook andere factoren, zoals bijvoorbeeld het
hebben van een rijbewijs, kunnen doorslaggevend
zijn om een baan te vinden.

Quelque soit l’entretien d’embauche, il est une
chose qui est pratiquement systématiquement deman-
dée dans la recherche d’un emploi : le permis de
conduire.

Bij elk sollicitatiegesprek wordt er meestal systema-
tisch gevraagd naar het rijbewijs.

Or, beaucoup de jeunes se lancent corps et âme
dans les études et, suite à l’obtention du diplôme tant
mérité, se retrouvent sur le marché de l’emploi ... sans
permis de conduire ... et donc sans emploi.

Veel jongeren storten zich echter vol overtuiging op
hun studies en als ze dan het felbegeerde diploma op
zak hebben, komen ze op de arbeidsmarkt terecht
zonder rijbewijs en dus zonder baan.

La présente résolution vise à sensibiliser la jeunesse
et à automatiser la volonté de passer son permis de
conduire.

Deze resolutie strekt ertoe jongeren bewust te
maken van dit probleem en hen ertoe aan te zetten
hun rijbewijs te behalen.
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Le moyen proposé est la convocation d’une confé-
rence interministérielle discutant de la question :
l’école, endroit adéquat pour passer le permis de
conduire théorique voiture? À ce propos, il est impor-
tant de remarquer qu’il est autorisé actuellement de
passer le permis de conduire théorique dans sa dix-
septième année.

Daartoe wordt voorgesteld een interministeriële
conferentie bijeen te roepen die zich moet bezinnen
over de vraag of de school de aangewezen plaats is om
het theoretisch rijbewijs voor de auto te behalen.
Hierbij moet worden vermeld dat het theoretisch
rijbewijs momenteel vanaf de leeftijd van zeventien
jaar kan worden behaald.

Sur le plan pratique, l’examen pour l’obtention du
permis théorique se faisant désormais sur ordinateur,
il serait dommage de ne pas profiter des bienfaits de la
technologie et d’ignorer plus longtemps l’existance
d’ordinateurs portables qui rendrait ces examens
théoriques dans les écoles assez simples.

Aangezien het examen voor het behalen van het
theoretisch rijbewijs momenteel per computer wordt
afgenomen, zou het jammer zijn de technologie niet te
benutten : het gebruik van draagbare computers zou
het afnemen van het theoretische examen in scholen
vergemakkelijken.

De plus, les jeunes en difficultés scolaires pour-
raient bénéficier de cours gratuits et éviter de payer la
lourde somme d’apprentissage théorique dispensée
par les écoles de conduites. Une indemnisation
compensatoire devrait dans ce cas-là être trouvée.

Jongeren met leerproblemen zouden op die manier
ook gratis les krijgen en niet langer de hoge bedragen
voor theoretische lessen bij een rijschool moeten beta-
len. In dat geval moet worden voorzien in een
compenserende schadevergoeding.

Il semble donc que le principe de cette résolution
vaut la peine d’être débattu car il rétablirait un équili-
bre et supprimerait une discrimination entre les
jeunes dans l’apprentissage aussi indispensable que le
permis de conduire, outil d’autonomie dans les
secteurs de l’emploi et des loisirs.

Het principe van deze resolutie verdient te worden
besproken omdat het tussen jongeren het evenwicht
zou herstellen en de discriminatie zou opheffen bij het
behalen van het zo belangrijke rijbewijs, waarmee zij
zelfstandiger worden op de arbeidsmarkt en in hun
vrije tijd.

Christian BROTCORNE.
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PROPOSITION DE RESOLUTION VOORSTEL VAN RESOLUTIE
——— ———

Le Sénat De Senaat

A. considérant que, de nos jours, il est un fait
certain que ce n’est pas facile de trouver un emploi;

A. overwegende dat het vandaag de dag niet
eenvoudig is om werk te vinden;

B. considérant que, pour ce faire, un enseignement
de qualité doit être dispensé dans toutes les écoles du
pays que ce soit dans l’enseignement général ou
professionnel;

B. overwegende dat daarvoor alle scholen van het
land kwaliteitsvol onderwijs moeten verstrekken,
zowel in het algemeen secundair onderwijs als in het
beroepsonderwijs;

C. considérant que tout comme l’acquisition d’un
diplôme et la connaissance des langues, le permis de
conduire est un facteur quasiment incontournable
dans la recherche d’un emploi;

C. overwegende dat, net als een diploma en talen-
kennis, het rijbewijs van het grootste belang is bij het
zoeken naar een baan;

D. considérant que beaucoup trop de jeunes se
retrouvent actuellement encore sur le marché de
l’emploi sans permis de conduire;

D. overwegende dat momenteel te veel jongeren
op de arbeidsmarkt geen rijbewijs hebben;

E. considérant la nécessité d’insuffler à la jeunesse
la volonté de passer le permis de conduire;

E. overwegende dat jongeren ertoe aangezet
moeten worden hun rijbewijs te behalen;

F. considérant qu’il est autorisé actuellement de
passer le permis de conduire théorique dans sa dix-
septième année;

F. overwegende dat momenteel het theoretische
rijbewijs kan worden behaald vanaf de leeftijd van
zeventien jaar;
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G. considérant l’évolution de la technologie qui
permettrait assez simplement la délocalisation ponc-
tuelle éventuelle du lieu de passage du permis de
conduire théorique;

G. overwegende dat het dankzij de technologische
evolutie momenteel vrij eenvoudig is om het theore-
tisch rijexamen op meerdere plaatsen af te leggen;

H. considérant la lourde somme à payer pour
l’apprentissage théorique dispensée par les écoles de
conduites;

H. overwegende dat voor theorielessen in rijscho-
len hoge bedragen moeten worden betaald;

I. considérant que les jeunes en difficulté scolaire
pourraient bénéficier de cours gratuits;

I. overwegende dat jongeren met leerproblemen
gratis lessen zouden kunnen krijgen;

J. considérant qu’une indemnisation compensa-
toire pour les auto-écoles agrées devrait dans le cas ci-
dessus être trouvée;

J. overwegende dat in dat geval de erkende auto-
rijscholen een compenserende schadevergoeding
zouden moeten krijgen;

K. considérant que le principe de cette résolution
vaut la peine d’être débattu car il rétablirait un équili-
bre et supprimerait une discrimination entre les
jeunes dans l’apprentissage aussi indispensable que le
permis de conduire, outil tant dans les secteurs de
l’emploi que des loisirs;

K. overwegende dat het principe van deze resolutie
verdient te worden besproken omdat zij tussen jonge-
ren het evenwicht zou herstellen en de discriminatie
zou opheffen bij het behalen van het zo belangrijke
rijbewijs, dat hen zowel bij het zoeken naar een baan
als bij het invullen van de vrije tijd meer zelfstandig-
heid biedt;

demande au gouvernement de convoquer une
conférence interministérielle sur la sécurité routière et
sur l’enseignement discutant des questions suivantes
ainsi que de toutes autres questions nécessaires à
répondre à l’esprit de cette résolution :

vraagt de regering een interministeriële conferentie
samen te roepen over verkeersveiligheid en onderwijs
die zich moet buigen over de volgende vragen en even-
tuele andere zaken die nodig zijn om de geest van deze
resolutie na te leven:

1. l’école est-elle un endroit adéquat pour dispen-
ser des cours préparatoires au permis théorique
voiture?

1. is de school een geschikte plaats om lessen te
geven die voorbereiden op het theoretisch rijexamen
voor de wagen?

2. l’école est-elle un endroit adéquat pour passer le
permis de conduire théorique voiture?

2. is de school een geschikte plaats om het theore-
tisch rijexamen voor de wagen af te leggen?

3 mars 2004. 3 maart 2004.

Christian BROTCORNE.
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